I''A. I'maakoBa (Biuebck)

IIPMHA-MACTAIKISA ACABJIIBACIII TAHETTPBIYHATA BEPIIIA
ITHALIIA AKCbI BBIKOYCKATA
“SICHABSIJIBMOJKHAMY ITPAKOITY BATHEYCKAMY...”

Y 1807 romze acoOHaii kuiraii y BigpHI (apykapHs BineHckara
YHiBepciTITA, Apykap Eszad 3aBajcki) ObIY BbIIAA3EHBI NMAHETiPHIYHBI BEPII
NoJIbCKaMOYHara MiCbMEHHIKa, BbIXaAma 3 Oenapyckix 3zemuiay Irnamis Skcel
beikoyckara 3 Haroabl MNpbI3HAUYdHHS TyOepHarapam JliToycka-BineHckait
ryoepHii [Ipakona barmeyckara. SIk Bsimoma 3. TCTApBIYHBIX KPBIHIL, J3€HCHBI
crauki caBeTHik IIpakonm Jlykiu barmeycki 3aiimay macagy ryOepHaTapa 3
18 cuexus 1806 roga ma 1808 ros.

Ax BeHIKAae 3 ayrtaOisrpadii . beikoyckara, y raThl 4ac MICBMEHHIK
3HaXOA31yCs ¥ craaublHHBIM MaéHTKY [lsteynrusina ¥ Minckail ryOepHii macis
3aKaH4YIHHS BaliCKoBail CiykOBbI ¥ paciiickaii apmil 1 ¥a3eny ¥ TaradacHbIX Ba-
CHHBIX KamMaHisx. MeHaBiTa Uimnep, macisi TPhIBOT HsUIETKara BAGHHAra *KbIIIIIs,
JiTapatap naJyay akThlyHa ApariaBailb HaJl YIaCHBIMI MAacTaIKiMI TBOpami.

Mecua BbiianHs Bepuia “ScHaBsiibMoxkHamy [Ipakomy barneyckamy...”
HeBbITIagKoBae. Ak BeiHIKAe 3 Oisirpadii [.beikoyckara, 3HauHai npabiemait s
parisiHanbHara micbMeHHika navatky XIX crarogaszs 3’gyisiacs MardbMacib
JIPYKY YIacHBIX MACTalKiX ToKcTay. I. BeIkoycki mpeikianay BsUTiKisSt HAMAaraHHi,
ka0 amyOJikaBallb CBaIO JiTapaTypHYIO CHaa4ybiHY, TacTasiHHA IIyKay Janamori
¥ ratail cnpase, xagaiHiyay nepaj kaszem A.K. YaprapsliickiM a0 mpaTiKUbIl
nepas KipayHikom apykapHi Binenckara yHiBepcitota E3adam 3aBanckim, cam
3BSIpTAyCs Jla aaMIHICTpallbll 3rajaHail yCTaHOBBI 3 MpOchOaill akasanp Maj-
TPBIMKY 3 BbIJTaHHEeM TBopay [1, c. 216-218].

[soxka ymoyHeHa ckasallb, YbIM BbIKJTIIKaHa (DakThIUHAS MaMbLIKA ¥ Ha3BeE
Bepma (mpo3simua “barmeycki” 3amicaHa sik “barneycki”), BeparoaHa, rata
MarJjo craib abJApyKoyKai, He3ayBakaHal TIpbl HAOOPHI BBITAHHS.

Tpanpieist mpamayiisiib XBaJIeOHBIS CJIOBBI 111 CTBapallb MaHEripbIYHBIS
BepIbl (0J1bI) 3 HATOJIBI CBATOYHBIX Maja3ei 1 ¥ ToHap BHICOKIX aco0 Oblia Ha-
3BBIUAl manyJisipHail y eypaneiickail mitaparypsl XVII ctaronnss, ssHa arpeima-
Ja mamsipsHHe ¥ pyckai mitapatypsl XVII-XVIII crarogmzsy (oxer M. Jlama-
HOCaBa, MaHeripbryHas na’3is ['. J[3spkaBina i 1.71.). Y miTaparypHail criagubiHe

-183-



[.beikoyckara 3Haxoa31M MIdpar TBOpay-MPHICBSIYIHHSY BSIOMBIM aco0aM 31oxi,
ITO Ja3Bayisie 3palillb BHICHOBY Ipa acabiliBae Meclia MaHeTipblyHal JIPBIKI ¥
TBOpYAcIll IicbMeHHIKa. /[acTaTkoBa mphIrajalpb ypadbicTae BepliiaBaHae Mphic-
BsiUdHHE ‘““SIcHaBsimbMOXXHaMy SHY DpbI3ento...”, sSIKO€ aJKpblBac Ma’sMy
[.beikoyckara “Kacuén cnaser”, ony “Csatneitinamy Imnepatapy Pacii [aymy [
IpbI YCTYIUIEHH] HA TPOH™ 1 T.11.

VYpaubicTass BepriaBaHas abBectka “SIcHaBsmbMokHamy [Ipakomy
barneyckamy...” HamicaHa 3 3axaBaHHEM TPAIbILBIMHBIX  SJEeMEHTay
naHeripplyHail madsii. [la Tpanmbiell Beplly ManmsgpdAHIYae JIaliHAMOYHBI
smirpad (Placere multis res est plena fortuna), siki akymysroe ayTapcKyro TyMKY
rpa BaxkHaclp PapTyHsl ¥ JECE KOKHAra yajaBeka.

3 BaceMi CTpo(d Beplla Mepuibiss TPhl 3’AYIAI0NUA YMOYVHA BbUIyYaHbIM
ycTynaMm, y SKIM Tad’T pa3Bakae HaJ YHIBepCaJIbHBIM IBITAHHEM pO3HAH
aZlopaHacil Joa3eu aj HapaJKdHHS: “Lech nie kazdemu dav przyrodzenia /
Nadat sposoby tak zwrotne, / By wienczyt skutkiem tkliwe pragnienia, / Tworzgc
zamiary stokrotne” (“Ane ne xoorcnvr a0 napaodsconns / Haozenenvt maxim oa-
pam, / 3035tcHAYb 8ANIKIA 3a0ymbl - / Boinik uyniievix scadanusy” [3, c. 1]. Ila-
9T Hapakae, MTO OOJBbIIACIb ThIX, XTO “falg na adwrot cofniony” (*aocynymul
Hamoynam Ha3ao”), MadbIHAKOIb CKap3ila Ha CBOM JIEC 1 MaJMaHyThIS HaJ3el.
I Tonbki anpacar Bepma (“Ty tylko Panie!”) Beutyuaeriiia capo/ iHIIbIX CyMJICH-
HACIIIO ¥ pyXy Ia Kap’ epHai JecBilbl: .. bez.innych zguby, / Doszedem stopnia
szczesliwie” [3, c. 1].

VY HaACTYNMHBIX 4YaThIPOX CTPOdax ayrapam MaJKPICICHBI JICHIIbIS PHICHI
n3erouara ryoOepHatapa. I[lepur 3a Vyc€, [. BbIkoycki BBUTydYBIY CIIIUIACID
I1. barmeyckara: “Nie ty pragngtes dla sie Urzedu, / Lech ciebie wartosé
szukata” (“Ter ne wyxay ons eabe nacaowi, / [{a6e nampsoa 3navwna...”) [3,
c. 2]. Iast ag3navay, mro IpbI3HaYaHbl TyOepHATAap HE Mae YiIacHail KapbICIi
aa macanabl, a raTa CBEIYBIb Mpa JabpadyblHHACIH 1 CyMJIEHHACIh aOpaHara
KaHJpI1aTa. BrikapeicToyBarousl NpbléM agMoyHara mapayHanHs, I. Beikoycki
y3MarHiy CcTaHoOy4YbIs sKacii afipacata, HaszBay II. barmeyckara “y3opam™
KipayHika, Jagaymisl ¥ 3ayBarax BsSIOMBI JAIIHCKI BBIpa3 “non locus hominem
sed homo docum ornat” (“me wuanasex ynpwicoscsae mecya, a Mmecya
ynpoleodiceae uanasexa’).

I. Brikoycki YBEY y MacTalkyro TKaHIHY TBOpa BOOpa3 BAIIYYHA, Mpapo-
Ka, SK1 Mpajdaublllh Mmocnex a3sprkayHara azesya ¥ Oyayubii. [lakazanbHbl 3
MYHKTY MOIJISIAY 13MHa HakipaBaHaclll anoliHi KaTp3H Bepia. [last npeiras-
Bae aco0y imneparapa Ansikcannpa [lepiara, siki mpajacrayieHsl Y TBOPHI Naj
imem “Tytus drugi” (“mpyri LIiT”) i Ha3BaHBI Y30pHBIM KipayHIKOM I35PKaBBL.
Ha nymky aytapa Bepia, BeinyudnHe I1. barmeyckara Ha nacany rybepnaTtapa —
raTa XKaJaHHE IMIlepaTapa, kKad BapThl I3Tail macajabl CiIyx00y1a 1oy Tou ka
naporait 1abpadbIHHACIII.

AnznausiM, mTo I. BeikoYcki yxo 3BApTayca ¥ cBaéit TBopyacui Aa BO-
Opasa agHaro 3 caMbIX BapThiX immiepaTapay PeiMckait immepsrii Lita. JactaTko-
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Ba y3rajaais “Onxy Paptyne”, a3e 3 Llitam napaynansl imneparap [lasen I. Canc
TaKora InapayHaHHs 3aKJIF0YaHbl ¥ aTascamiIiBaHHI CY4acCHBIX MadTy KipayHIKOY
J3SIPKABbl 3 @JHBIM 3 CaMbIX BSIOMBIX TICTapbIYHBIX aco0 — abarayi€HbIM
pbiMckiM immiepatapaM llitam ®naBiem Becnacisnam (I{itam), Ha mnepbisa
npayJeHHs AKora MPBIMILIICS rajbl 3roAbl CEHaTa 1 iMrneparapa. Sk naBegamisy
CTapaxbITHApbIMCKI TicbMeHHIK ["aif CseTtoHilt TpaHKBULL, aA31H 3 JEMIIBIX
iMriepatapay, Bsmombel Y rictopbli man imeM bocki Lt (Divus Titus),
BbI3HAYAyCsl BbICOKaMapajibHbIMI MaBOA31HAMI, ObIY MpagOoauwIiBBIM 1 MYAPHIM
najgiThiKaM, YBOKIIIBBIM Jla MaTpa0 mpocTtara Hapoaa [2].

Kani yniupiie ricrapslubblis a0CTaBiHbI KipaBaHHs immneparapa [layna I 1
Aro HacTymnHika Anskcanjapa I, To ayrapckae napayHanHe aboAByX KipayHIKOY 3
acoOaii ppiMckara imneparapa lLliTa BbIKIikae HEKaTOPYIO ABYXCOHCOYHACIIb.
Beparogna, nHa nymky I. beikoyckara, y3opHae manaBaHHe llita Becnacisna
naBiHHA OBIIL apbICHIIIpaM JyIs JroOora kipayHika. [ladT ammaBay mepaBary
I3SpKAYHBIM 1HTap3caM Haja acaOiCThIMI MapaiibHBIMI AKaCIsIMI KIPYHOUbIX
aco0, TITHIM caMbIM MPBI3HABAY KJIOMAT Tpa A3SAp>KaBy MEepHIacHBIM abaBsi3KaM
iMIIepaTapa, anoliHi, Ha AYMKY MHICbMEHHIKA, HaBIHEH ObIlb CIPaBSJIIBBIM 1
YyajaBEeUHbIM, YBOXKJIIBBIM Ja maTp30 maanassix. [lamkpaciiM, mTO MacTaikis
acabmiBacii Bepmia “ScuaBsnbMmoxHamy [lpakomy barneyckamy...” He BbUTY-
Yarolla apbiriHAIbHACIIO. AYTap Kipyellla TPajblllbIiHbIMI criocabaMi CTBa-
pAHHSL BOOpa3HacIli, BBIKAPBHICTOYBAaEe HPHIEM aJMOyHAra mapayHaHHS JJid aK-
I[PHTABaHHs ¥Bari Ha JIEMIIbIX pbIcaX XapaKTapy J3spiayHara J3esua, a pbliTa-
PBIUHBIS 3BapOTHI HACKIYAIOLb MacTallKi TBOP acaOiiBail SKCIpACIsi.

TakiM yblHaM, ypaubICTas BeplllaBaHas a0BECTKa 3 HAroJibl aTpbIMaHHS
[Tpakomam barmeyckim macagsl rybepnarapa Jlitoycka-Binenckait ry0OepHii
3’gaynsenua sS4’  aJHbBIM . NPbIKIaJaM IMaHerippluHaid mal’3il y TBOpYACHI
I. Brikoyckara, siki nasBajisge YaakjiaaHillb acaOiiBaclili MacTalkara MeTany
micbMeHHIKa 1 y30aradae aifdbIHHAeE JiTapaTypa3HaycTBa (akThIYHAN KpBIHIIAi
ca Cra4bIHbI MajaBsiioMara rnojbckamoyHara ayrapa bemapyci.
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